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ܪ ܕܶܢܚܳܐ ܚܰܕ ܒܫܰܒܳܐ ܬܪܰܝܳܢܳܐ
ܰ
 ܕܒܳܬ

ܪ
ܰ
ܝܽܘܢ ܒܳܬ ܘܰܢܓܶܠ ܺ

ܶ
ܘܒܰܝܟܝ. ܒܩ  . ܐ

ܽ
ܐ ܛ

ܳ
 .ܥܺܕܬ

 الإنجيلترتيلة بعد 

ܣܰܬ ܪܽܘܚܳܐ: ܒܶܐܒܪܶܐ 
ܳ
ܛ

ܫܒܺܝـܚ̈ܶܐ ܡܶܢ ܪܰܘܡܳܐ. 
ܘܥܰܠ ܪܺܝܫܶܗ ܕܰܒܪܳܐ 
ܫܶܟܢܰܬ: ܘܰܟ ܕܰܒܨܶܒܥܳܐ 
ܐ ܡܶܢ 

ܳ
ܬ
ܶ
 ܐ

ܳ
ܗ. ܘܩܳܠܳ

ܶ
ܚܰܘܝܰܬ

ܪܰܘܡܳܐ ܕܗܳܢܰܘ ܒܶܪܝ 
ܘܗܳܢܰܘ ܚܰܒܺܝܒܝ. ܒܪܺܝܟ 
 ܣܢܺܝܩ 

ܳ
ܕܰܥܡܰܕ ܟܰܕ ܠܳ

ܗ̱ܘܳܐ: ܘܩܰܕܶܫ ܠܰܢ 
ܐ. ܕܒܳܗ 

ܳ
ܡܰܥܡܽܘܕܺܝܬ

ܒܳܐ ܒܢܰܝ̈ܐܳ. 
ܰ
ܢܶܗܘܶܐ ܠܳ

ܐ ܕܡܰܠ ܟܽܘܬ 
ܶ
ܘܝܳܪܽܘܬ
 ܪܰܘܡܳܐ܀

طُوساااااااُو رُوُ اااااااو   
ااابِيِ ْ ِ ااايْ   ِْ بِيبْااارِْ 
ااي   ِِ رَوُْ ااو  ولااُلْ رِي
ااااوأُخْ   و َْ   ِِ دَبْاااارُو 
دَبْصِاااايبْحوُ َ ُوْيُِْيااااْ   
وقوُلوُ إيْوُ ِ يْ  رَوُْ و 
دْهُوأاَااُوْ بِيااارْ وهُوأاَااُوْ 
ْْ دَلْ اُْ   َ ُبيبْ   بْارِي
واااااُْ  لاُااااو سْاااااأِيْ  وُو  

لاْ  وقاَااااااااااااااااااااااااُدِيْ  
َ حُ ودِيْاُااااااااو  دْبِياااااااااْ  
أِيهْااااوِْ  باُاااو بْأاَاااُيوُ  
ويوُرُوْاُاااااو دَْ ْ وااااااوخْ 

  ♰ رَوُْ و
 

Tosat ruho, bebre 

shbihe men 

raumo, w‘al rishe 

dabro sheknath, 

wach dabseb‘o 

hawyathe, wqolo 

etho men raumo 

dhonau ber 

whonau habib, 

Brich da‘mad kad 

lo sniq wo, 

wqadesh lan 

ma‘muditho, dboh 

nehwe labo 

bnayo, wyoruthe 

dmalkuth raumo♰ 
دة من العلُا , وحَلَّ على رأس الابن مُظهِراً إياهُ , وجاا  واٌتم مان الساما   اٌ ا  نزل الروح بأجنحة ممجَّ

المعمٌدياة لنياير بهاا أبنااً  لارث وور اة ابني الحبيب , مبارك الاي  اعتماد و اٌ  يار محتااّ ف اداسَ لناا 

 لملكٌت السما .
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

ܪܐܚ̱ܪܺܝܢܳܐ ܕ
ܰ
ܝܽܘܢ ܒܳܬ ܘܰܢܓܶܠ ܺ

ܶ
 .ܩܽܘܩܳܝܳܐ. ܒܩ  . ܐ

 الإنجيلبعد أخرى ترتيلة 

ܝܢ 
ܶ
ܪܬ
ܰ
ܡܰܢܘܽ ܚܙܳܐ ܬ

ܐ، 
ܳ
ܬ 
ܐܰܚ̈ܘܳܢ ܫܰܦܺܝܖ̈ܳ

ܐ ܐܰܟ   ܡܰܥܡܽܘܕܺܝܬ ܳ
ܐ 
ܳ
ܐ ܘܥܺܕܬ ܝܬ ܳ

ܺ
ܕܟ 

ܩܰܕܺܝܫܬܳܐ، ܐ̱ܪܳܙܳܐ 
ܝܬ  ܟܰܣܝܳܐ ܣܺܝܡ ܒܶ 

ܝܗܶܝܢ، ܕܰܚܕܳܐ 
ܰ
ܪܬ
ܰ
ܬ

ܐ ܝܠܰܕܳܐ ܘܰܐ̱ܚܪܺ 
ܳ
ܬ

ܡܪܰܒܝܐܳ ، ܘܡܳܐ 
ܐ  ܕܝܠܶܕܰܬ ܡܰܥܡܽܘܕܺܝܬ ܳ
ܡܶܢ ܓܰܘ ܡܰܝ̈ܳܐ، 

ܬ ܥܺܕܰ  ܩܰܒܶܠܬܳܗ  
ܩܽܘܕܫܳܐ ܘܩܰܪܶܒܬܶܗ 

 ܀ܕܒܚܳܐ ܗ̄ ܘ ܗ̄ ܡܰ ܠ

 ااُأو  ااَو تاَارتي  
ِاااُويروْو     َ اااوُ 

و  َ  َ ح وديْاااااااااااااااا
دخيْااااااااو وليتااااااااو 
قُديِاااااااااتو  روَو 
وَساااايو ساااايْ  بيااااخ 
تُرْتااااُيْهي   دَ اااادو 
يَ اااااااادو وَ ريْااااااااو 
 رَبياااااااااو  و اااااااااو 
ديِْ اااداخ َ ح وديْاااو 
 ااااي  مااااُو  ااااُيو  
قاااااااُبي تو لياااااااداو 
قودِااااو وقُريبتياااا  
لَ اا بْ و هُلي ويااُ و 

 هُلي ويُ .

Mano hzo tarten 

ahwon 

shafirotho, ach 

ma’muditho 

dchitho w’ito 

qadishto, rozo 

kasyo sim beth 

tartaihen, dahdo 

yaldo wahrith 

mrabyo, wmo 

dyeldath 

ma’muditho men 

gau mayo, 

qabelto ’idat 

qudsho wqarebte 

lmadbho 

haleluya w 

haleluya. 

ْ   ا  الوا ادة     ر ى  ختي  ج ي تي     ْل ال ح ودية الطُهرة والوأيسة ال قدسة  وُضِع ويه ُ سِار  خيا
بتا  ل ا  ال ا با هُلي وياُ  تَِ دْ وا خرى ترَُبْ  و ُ ولدت  ال ح ودياة  ا  ال اُب قب تا  الوأيساة ال قدساة وقرل

 . ُلي ويُهو
 

 

 

 

 

 



 

 

 

ܢܺܝܰܐ
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 ترتيلة القاثوليق

ܐ: 
ܳ
ܚܰــܕ ܠ ܒܰــܪ ܥܰܬــܪܽܘܬ

ܶ
ܗܪܳܐ ܐ

ܶ
ܬ

ــܬ  ܟܰــܕ ܚــܠܳܐ ܠ ܝܶܫܽــܘܳ ܒܰܝܢܳ
ـــܘ ܒـــܪܳܐ  ܥܰܡܳـــܐ. ـــܐ ܗܳܢܰ ܩܥܳ

ܐ: ܘܶܐܡــܪܳܐ ܫܳܬܶــܠ 
ܳ
ــܗܽܘܬ

ܳ
ܕܰܐܠ

ܗ ܕܥܳܠ ܡܳܐ܀
ܶ
ܝܬ

ܺ
 ܚܛ
 

ܐ ܟܽـــܠ 
ܳ
ܡܰܒܽܘ̈ܥܶـــܐ ܘܥܰܝ̈ܢܳـــܬ

ܚــܘ: ܟܰــܕ ܢܚܶــܬ ܡܳــܪܰ  
ܰ
ܪܬ

ــܐ. ــܬ ܡܰܝ̈ܳ ــܕܳܐ  ܠ ܡܶܨܥܰ ܘܡܶܚ
ܚــܘ: 

ܰ
ܬܘܬ

ܶ
ــܐ ܐ ܕܰܣܠܶــܩ ܫܡܰܝ̈ܳ

ــܗܽܘ   ܗܪܳܐ ܟܽܠ 
ܶ
ــܢ ܬ ــܕܘ ܡܶ ܘܢܳ

 ܒܪܰܝܳܐ܀
 
 

ــܐ  ــܗܰܪ ܬܗܽܘ̈ܡܶ ــܟ ܗ̱ܘܽ ܕܰܐܢ ܒܪܺܝ
ــܘܳܗ  ܗ ܺ ܝ

ܶ
ــܘܬ ــܕ ܪܰܒܽ ــܗܪܳܐ: ܟܰ ܕܢܰ

ܒܪܺܝܟ ܕܰܣܓܶܕܘ ܠܶܗ  ܚܰܘܝܰܬ.
ܟܰܘ̈ܟܒܶܐ ܘܣܰܗܪܳܐ: ܟܰـܕ ܥܰـܠ 

 ܬ܀ܪܺܝܫܶܗ ܪܽܘܚܳܐ ܩܰܘܝܰ 

تِهْرُو إي ُ  لباُرْ لَقْرُوْاُو  
ُِاااوثْ بَيأاُااوخْ  و لْيِ َُ واااُْ  ْ ااا
لَاااُُ و  قْحاُااو هُوأَاااُوْ بْااارُو 
ُِاوقِيلْ  دَالوُهُوْوُ  وإيْ ارُو 

 .ْ طِيِْيْ  دْلُولُْ و
 

وُااااولْ َ باُاااولِْ وْلَيْأوُْاُاااو 
رْْااُْ,  وااُْ  أِْ يااوْ ُ ااوراْ  
لِْ يصْااحُخْ َ ااُيوُ  وِ يْ اادُو 

ااااا ُيوُ إيْيْْتاااااُْ,  دَسْاااااِ يْ   ِْ

وأوُدْ ِ ايْ  تِيهْارُو وُولْهُاوْ  
 .بْرَايوُ

 

بْرِيخاااااو دَاأْهاااااُرْ تهُْاااااوِ ْ 
يْاوُْ   َِ دْأَهْرُو  وَاُْ  رَابوُِْياْ  
ْْ دَسْايِيْ  لِياْ   َ ُوْيُخْ  بْارِي
وَوْوْبِْ وْسَاهْرُو  واُْ  لاُلْ 

يْ  رُوُ و قوَْيُخْ  ِِ  .رِي

Tehro ehad lbar 
‘aqrutho, kad hzo 
lyeshu‘ bainoth ‘amo, 
q‘o honau bro 
dalohutho, wemro 
shoqel htithe d‘olmo . 
 

Kul mabu‘e w‘ainotho 
rthah kad nhet moran 
lmes‘ath mayo, 
wmehdo dasleq 
shmayo ethftah, wnod 
men tehro kulhun 
brayo. 
 

Brichu danhar thume 
dnahro, kad rabuthe 
ziwoh hawyath . 
Brich dasged le kaukbe 
wsahro, kad ‘al rishe 
ruho qauyath. 

حينما رأى يسٌع بين الجمٌع , وورخ قائلاً  يا  اٌ الأبان اهلهاي والحَمَالُ  أخيت الد شة لأبن العاقرة ,

 الي  يرفع خطيئة العالم.

كاال الينااابيع والعيااٌ  فاجاا( , حجاارتن , حينمااا ناازل الاارث لٌسااف المياااه , وعلااى الحااٌر انحتحاا( السااما  

 واند ش( كل الخلي ة .

مباركم له سجٌد الكٌاكب وال مار حينماا  اهُ ببهائه ,مباركم  ٌ  لك النٌر الي  ولج النهر , عندما ربه احتٌ

 الروح رفرف على رأسه.

 

 

 

 



 

 

 

ܘ ܥܽܘܡܪܳܐ ܕܙܰܒܢܳܐ
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. ܐ ܡܳܐ: ܒܩ 

ܳ
 ܚܽܘܬ

 ترتيلة الختام

 

 

ܩܳܡ ܥܰܠ ܝܰܕ ܢܰܗܪܳܐ: 
ܡܳܪܳܐ ܕܝܰܡ̈ܡܶܐ 
ܐ. ܗܘܰܟ 

ܳ
ܘܥܰܝ̈ܢܳܬ

ܝܽܘܪܕܢܳܢ ܠ ܒܶܣܬܪܳܐ: 
ܬܪܳܐ ܠܰܒܪܳܐ 

ܰ
ܘܝܰܗ̱ܒ ܐ

ܕܢܶܣܚܶܐ. ܡܳܐ ܬܡܺܝܗ 
ܕܪܽܘܚܳܐ ܗ̱ܘܽ ܚܶܠܘܳܐ: 

ܟ ܝܰܘܢܳܐ. 
ܰ
ܝܣܳܐ ܐ

ܳ
ܛ

ܘܰܐܒܳܐ ܡܶܢ ܪܰܘܡܳܐ: 
ܕܩܳܥܶܐ ܗܳܢܰܘ ܒܶܪܝ 

 ܘܚܰܒܺܝܒܝ܀

قوُْ  لَُلْ يَُْ  أهَْارُو   
ُ ااااااااااورُو دْياَاااااااااُِ ْ 
وْلَيْأوُْاُاااااااو هْياَاااااااُْ  
يوُرْدْأاُااوْ  لْبِيسْاااترُْو  
وياَاااُبْ  َْاْااارُو لبَْاااارُو 

ُ ااو تِْ يااْ   دْأِيسْاِ ْ  
وو  دْرُوُ او  َْ وو ِ ي
 طُويْسُاااااو  َْ  يوَأاُااااو 
و بَاُاااو ِ اااايْ  رَوُْ ااااو 
دْقاُااولِْ هُوأاَااُوْ بِيااارْ 

 ♱وَ ُبِيبْ 

Qom ‘al yad 

nahro, moro 

dyame w‘ainotho 

hfach yurdnon 

lbestro, wyab 

athro labro 

dneshe,  mo tmihu 

hezwo, druho 

toiso ach yauno, 

wabo men raumo, 

dqo‘e honau ber 

whabib♱ 

قامَ على جانبَ النهَرِ رَثُّ البحار والينابيع, فرجع نهر الارد  مت ه راً , وأعطاى مكاناه لنبان كاي يعتماد , 

 كم  ٌ مد ش  يا المنظر , الروح يرفرف كالحمامة والآث من العلُاى يهتف قائلاً :  يا  ٌ ابني وحبيبي.
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ܘ. ܒܩ  : ܐܚ̱ܪܺܝܢܳܐ  ܚܽܘܬ
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 .ܕܙܰܒܢܳܐ ܥܽܘܡܪܳܐ ܐ

 لختامأخرى لترتيلة 

 

 

ܐ: ܕܰܩܢܽܘ̈ܡܶܐ 
ܳ
ܬ ܬܠ ܳ

ܕܢܰܚܘ ܥܰܠ ܢܰܗܪܳܐ: 
ܚܘ 

ܰ
ܫܦܰܥܘ ܡܰܝ̈ܐܳ ܘܰܪܬ

ܟܽܠ ܡܰܒܽܘ̈ܥܶܐ. 
ܪܽܘܚܬܽܘܕܫܳܐ ܕܢܳܚܶܬ: 
ܘܰܐܒܳܐ ܕܣܳܗܶܕ: ܘܰܒܪܳܐ 
ܪܟܺܝܢ ܥܳܡܶܕ ܒܫܶܦ̈ܥܶܐ 

 ܕܝܽܘܪܕܢܳܢ܀

دَقأو ْ تْ وُْوُ دْأُْ و 
ااايُثْ  ِْ لااُلْ أهَااارُو   
 اااُيوُ وَرْتاااُْ, وُاااولْ 
 اااااااااااااُبوُلْ   رُوْ, 
ُِااااو دْأوُ يااااو    قوُدْ

وَبْاارُو واباُاو دْسُااوهِيدْ 
رْوِاااااااااايْ  لُوِ ياااااااااادْ 
ييْحْ دْيوُرْدْأوُ ْ  ِِ  .بْ

Daqnume tlotho 

dnaho ‘al nahro 

shfa‘ mayo 

wartah kul 

mabu‘e 

ruhqudsho dnohet 

wabo dsohed 

wbro rkin ‘omed 

bshef‘e dyurdnon. 

القاد  أاَل وا ب ِاهد ا قُأي  الْلاْة اِرقو ل   الأهر  ووُضو ال يُ  ب  وتيجرو اليأاُبيع   الارو, 
 وا ب  اأ أ  ليحت د بييضُ  الارد  .

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


